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بخش ششم: مسابقات قرآن، عترت و نماز )دانش آموزان - فرهنگیان(

 - در بخش ترجمه، اگر دانش آموزی ترجمه آیات قرعه را بعد از قرائت آیات 
آیه  همان  ترجمه  هرآیه  از  بعد  مجزا،  به صورت  این که  یا  بگوید  موردنظر 
تعلق خواهد  او  به  ترجمه  کامل  نمره  بپردازد  بعدی  آیه  به  گفته سپس  را 
گرفت. لازم به ذکر است که ترجمه باید روان و قابل فهم بوده و از ترجمه 
تفسیر  ترجمه  از  می بایست  آیات  ترجمه  )در  گردد.  تحت الفظی خودداری 

نمونه استفاده شود(. 
مفردات )6 امتیاز( )2 مورد هرکدام 3 امتیاز(:

- چنانچه در شرح آیات انتخابی تفسیر مرجع »مفرده»یا »مفردات» ذکر نگردیده 
باشد دانش آموز می بایست شخصاً واژه های نامانوس و مهم را از آیات مورد 
نظر استخراج یا از منابع معتبر دیگر استفاده نماید و چنانچه دانش آموزي به 
منابع دیگر مراجعه ننمود و مفرده ای را بیان نكرد، فقط 3 نمره کسر می گردد. 
)با توجه به اختصاص 6 نمره به این بخش ذکر حداقل 2 کلید واژه کافی 

است(.
مفاهیم اصلی از تفسیر مرجع )25 امتیاز(: 

ترجمه،  نظرگرفتن  در  بدون  نمونه  تفسیر  محتوای  صرفاً  قسمت  این  در   -
مفردات، استنادات، نتیجه گیری و فن بیان مدنظر می باشد.

شیوایی بیان )20 امتیاز( موارد زیر مصادیق شیوایی بیان و رسا بودن مطالب می باشند:
 1( نداشتن لهجه مُخِل 2 نمره؛

2( استفاده از ادبیات محاوره ای فاخر 4 نمره؛
3( ارتفاع صدا متناسب با محتوا 3 نمره؛

4( لحن مناسب متناسب با محتوا 3 نمره؛
5( مكث و تسریع به موقع در کلام 2 نمره؛

6( استفاده بجا و مناسب از دست ها 2 نمره؛
7( تقسیم نگاه 2 نمره؛

8( استفاده از امثال، حكم، شعر و ... 2 نمره.


